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TRIBUNAL INTERNATIONAL DU DROIT DE LA MER

ANNÉE 2010

Le 28 juillet 2010

Rôle des affaires :
No. 17

RESPONSABILITÉS ET OBLIGATIONS DES ETATS QUI 
PATRONNENT DES PERSONNES ET DES ENTITÉS DANS 

LE CADRE D’ACTIVITÉS MENÉES DANS LA ZONE 
INTERNATIONALE DES FONDS MARINS

(DEMANDE D’AVIS CONSULTATIF SOUMISE à LA CHAMBRE
POUR LE RÈGLEMENT DES DIFFÉRENDS RELATIFS 

AUX FONDS MARINS)

ORDONNANCE

Le Président de la Chambre pour le règlement des différends relatifs aux 
fonds marins du Tribunal international du droit de la mer,

Vu l’article 191 de la Convention des Nations Unies sur le droit de la mer 
(ci-après dénommée « la Convention »),

Vu les articles 27 et 40 du Statut du Tribunal, 

Vu les articles 62, paragraphe 1, 130, paragraphe 1, et 133, paragraphe 3, 
du Règlement du Tribunal,

Vu l’ordonnance en date du 18 mai 2010 ayant fixé au 9 août 2010 la date 
d’expiration du délai dans lequel les exposés écrits sur les questions soumises 
à la Chambre pour le règlement des différends relatifs aux fonds marins 
pour avis consultatif pourront être présentés à la Chambre, conformément à 
l’article 133, paragraphe 3, du Règlement du Tribunal;
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Rend l’ordonnance suivante :

Vu qu’une demande d’extension du délai de présentation des exposés 
écrits a été reçue par le Tribunal;

Vu que le Président de la Chambre pour le règlement des différends relaifs 
aux fonds marins a, par son ordonnance en date du 18 mai 2010, fixé au 14 
septembre 2010 la date d’ouverture de la procédure orale, au cours de laquelle 
des exposés oraux pourront être présentés à la Chambre; 

Le Président

Reporte au 19 août 2010 la date d’expiration du délai dans lequel des 
exposés écrits pourront être présentés à la Chambre, conformément à 
l’article 133, paragraphe 3, du Règlement du Tribunal; 

Réserve la suite de la procédure.

Fait en anglais et en français, les deux textes faisant également foi, dans la 
Ville libre et hanséatique de Hambourg, le vingt-huit juillet deux mille dix.

Le Président de la Chambre pour le règlement 
des différends relatifs aux fonds marins

(signé)     Tullio treves

Le Greffier
(signé)     Philippe Gautier
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